
香港食品行業目錄
HONG KONG FOOD BUSINESS - INDUSTRIAL DIRECTORY



八味香帝皇盆菜
8 Mei Heung Emperor Poon Choi

大埔振興有限公司
大埔振興肉丸
Tai Po Chun Hing Limited
Tai Po Chun Hing Meat Balls

兩發麵廠有限公司
YEUNG'S CO LTD

大聯咖啡有限公司
Tai Luen Coffee Company Limited

永興香料磨粉廠有限公司
Wing Hing Spices Grinding Factory Limited

新佛香食品有限公司
Sun Fat Heung Food Products Limited

正品企業有限公司
Uncle Joe Enterprise Limited

四季好棧
Seasons Goods

彩虹國際貿易有限公司
Rainbow International

勁寶食品（香港）有限公司
A & W Food Service (Hong Kong) Limited

美暉集團有限公司
Bright Mate Holdings Limited

廚房壹號
CK One Limited

香記咖啡集團有限公司
Hiang Kie Coffee Group Limited

九記食品廠
Kau Kee Food Factory

美意年健康科技有限公司
Merlyn Healthcare Limited

我杯茶
My Cup of Tea

味芝蘭食品有限公司
Millennial Food Company Limited

吳茂記餅家
Ng Mow Kee Pastries

森林食品（控股）有限公司
BANYAN F&B (Holdings) LTD.

香港食品行業目錄
HONG KONG FOOD BUSINESS - INDUSTRIAL DIRECTORY

3

7

9

12

14

16

23

25

46

38

44

36

42

34

40

32

30

27

5



3

勁寶食品（香港）有限公司
A & W Food Service (Hong Kong) Limited

業務性質
Business

食品製造商 / 食品出口商
Food Manufacturer / Trading

出口業務
Food export

已從事食品出口業務
Currently engaging in food export activities

主要食品類別
Key food category

蔬菜及水果產品 / 奶製品 / 蛋糕及餅食類 / 其他（如零食及飲料及時令食品 / 季節性食品等等）
vegetable & fruit products / milk products / cakes and bakery products / others (e.g.: snack & 
beverage / seasonal items) 

聯絡我們
Contact Us

電話   Tel 2606 2000

傳真   Fax 2694 8342

電郵   Email sales@anwfood.com

網址   Website www.anwfood.com

地址   Address 香港新界沙田火炭坳背灣街 2-12 號威力工業中心 1 樓 A 座
Block A, 1/F, Valiant Industrial Centre, 2-12 Au Pui Wan Street, Fo Tan, 
Sha Tin, New Territories, Hong Kong

公司簡介
勁寶食品是香港及澳門的飲品供應商，除了生產和分銷
果汁產品，亦有供應進口礦泉水、不含酒精飲料、奶製
品和急凍蔬菜等等。我們把足跡擴大到其他國家，力求
誠心致力提供最優質的食品給予客戶。 

Company Introduction
A & W is a beverage supplier operating in Hong Kong and 
Macau. Our business activities include producing and 
distributing fruit juice products, and supplying import 
mineral water, non-alcoholic beverages, dairy products 
and frozen vegetables. We have also expanded our 
footprints to several countries. It is our mission to offer 
the best possible food products to our customers.
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產品名稱
康民濃縮果汁飲品
產品介紹
康民濃縮果汁飲品系列是採用優質進口原材料並在備有 ISO 的廠房
生產，原果汁含量最高達百份之九十。

Product name
Holman Gourmet Concentrated Juice Drink

Description
Holman Gourmet Concentrated Juice Drink is made from high quality 
imported raw materials and produced in a factory meets ISO standards. 
The raw juice content is up to 90%.

產品名稱
維樂鮮果汁 300 毫升
產品介紹
維樂鮮果汁於香港每日新鮮製造，百分百果汁無添加，共有 8 種口
味。為減少地球上的塑料廢物，特選由回收的 PET 塑料製成的瓶子。

Product name
Realfresh Premium Juice 300mL

Description
Realfresh Premium Juice is freshly made in Hong Kong every day. There 
are 8 flavours and they are all 100% juice with no water added. In a bid 
to reduce waste plastic to protect the Earth, all bottles are made from 
recyclable PET plastic.

產品名稱
Crop’s 急凍鮮果
產品介紹
優質水果來自法國、塞爾維亞、波蘭、摩洛哥等地。水果在最完熟
時採摘，然後於 2-4 小時內急速冷凍，確保保留最佳顏色及味道，然
後用冷鏈送到 Crop’s 位於法國的工廠，按照最高標準加工生產，由
農場至送貨全程可以追索。

Product name
Crop’s IQF Fruit

Description
Superior fruit sourced from France, Serbia, Poland, Morocco. Sun-ripened 
fruits are selected and freezed within 2-4 hours of harvesting and sent by 
cold logistics to Crop’s factory in France for further processing under 
strict quality control to ensure optimum colour and taste. Full traceability 
from farm to delivery.
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森林食品（控股）有限公司
BANYAN F&B (Holdings) LTD.

業務性質
Business

食品製造商 / 餐飲企業
Food Manufacturer / Catering 

出口業務
Food export

未來一年內有食品出口計劃  
Food export planned for the coming year 

主要食品類別
Key food category

水果產品 / 奶製品 / 豆製品 / 蛋糕及餅食類 / 甜品
fruit products / milk products / soybean products / cakes and bakery products / dessert

聯絡我們
Contact Us

陳杰勇先生

電話   Tel +852 9860 9870

傳真   Fax +852 2728 8372

電郵   Email banyankychan@gmail.com

網址   Website www.chungkeedessert.com.hk

地址   Address 香港九龍荔枝角青山道 660 號百生利中心八樓
8/F, Mackenny Centre, 660 Castle Peak Road, Lai Chi Kok, 
Kowloon, HONG KONG

公司簡介
森林食品（控股）有限公司創立於 1993 年，以進口優質
食材生產多款中西甜品。多年來供應予香港多間著名甜
品店及食肆，更提供培訓及售後咨詢服務。為不斷開拓
新市場及提升食品之質素，《森林食品》近年推出急凍
包裝甜品，以低溫保鮮、無添加為基礎，藉以減低損
耗，希望更方便及容易地進入辦公室及家庭市場。

Company Introduction
BANYAN F&B (Holdings) LTD. was established in 1993. We 
manufacture a variety of Chinese and western desserts 
with quality imported ingredients and supply many 
famous dessert shops and restaurants. We also offer 
training and after-sale consultation service, while making 
continuous efforts to explore new markets and enhance 
the quality of food products. In recent years, we have 
been focusing on developing our frozen packing desserts 
based on recipes of low-temperature preservation and 
zero additives to reduce wastage. We expect this product 
line to make it easier for us to open up the office and 
family market sectors.
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產品名稱
鮮奶紅棗燉桃膠 
產品介紹
選用進口優質純鮮牛奶，配以去核紅棗及桃膠，加入冰糖燉煮。 
桃膠含豐富植物蛋白，紅棗營養豐富，配合鮮奶燉煮，實為女士們養顏及調
節體質的最佳甜品。

Product name
Red Dates Peach Gum stewed with Fresh Milk 

Description
Top grade imported milk is added with stoned red dates and peach gum and stew 
with rock sugar. 
Peach gum is packed with plant protein and red dates are highly nutritious. Cooked 
with fresh milk, it is an ideal dessert for ladies as a beauty and health tonic. 

產品名稱
手工芋圓 / 地瓜圓 / 紫薯圓 
產品介紹
選用優質香芋 / 地瓜 / 紫薯，經蒸煮後壓成泥，再加上木薯粉及水拌勻成
糰，以人手搓成長條再配合不同甜品需要，切成指定不同的大小。包裝後即
時低溫急凍處理。

Product name 
Handmade Taro / Sweet Potato / Purple Sweet Potato Ball 

Description
Selected high quality taro/sweet potato/purple sweet potato pressed into mash 
after steaming at high temperature. Mixed with potato powder and water then 
mixed into dough, which is hand-kneaded into lengths then cut into different sizes 
for different desserts. The product is immediately frozen after packing.

產品名稱
榴槤班戟 
產品介紹
精選馬來西亞榴槤，原產地包裝進口。以人手煎製班戟外皮，加入純榴槤肉
及香滑忌廉。口感幼滑細膩，食後齒頰留香。

Product name
Durian Pancake 

Description
Selected Malaysian durians are packed at the place of origin and imported directly 
to Hong Kong. Cream and pure durian pieces are wrapped in freshly pan-fried 
crepes. It tastes like rich and creamy custard with a lingering aroma.
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美暉集團有限公司
Bright Mate Holdings Limited

業務性質
Business

食品製造商
Food Manufacturer 

出口業務
Food export

未來一年沒有食品出口計劃
No food export plan for the coming year

主要食品類別
Key food category

海產產品 / 肉類產品 /  麵條類 / 雲吞、餃子及其他季節性食品（年糕、五月粽）
seafood products / meat products / others (e.g.: snack & beverage / seasonal items) Wontons, 
dumplings and other seasonal food products (CNY cakes, May Festival rice dumplings)

聯絡我們
Contact Us

電話   Tel 3690 1813 / 6420 3328

傳真   Fax 3690 1433

電郵   Email brightmate88@yahoo.com

網址   Website http://www.bmh-food.com

地址   Address 香港柴灣新業街 6 號安力工業中心 14 樓 18 室
Workshop No. 18, 14/F., Honour Industrial Centre, No. 6 Sun Yip Street, 
Chai Wan, Hong Kong

公司簡介
美暉集團有限公司旗下首個品牌 -「至尊美點」主要經營
製造食品、批發及零售。「至尊美點」是一間百分百香
港食品製造商，現時廠房主要生產不同款色的餃子和雲
吞。在喜慶日子如中國新年、端午節等，廠房都會推出
節日產品如年糕和粽子等。「至尊美點」是一間百分百
香港食品製造商，已考取 HACCP 及 ISO22000 食品安
全證書。

Company Introduction
「至尊美點」is the first brand of Bright Mate Holding Limited. 

It is engaged in food manufacturing, wholesale and retail. 
「至尊美點」is a 100% Hong Kong-based food manufacturer. 

HACCP and ISO 22000 certified, the factory mainly produces 
different types of dumplings and wontons. During the 
Chinese New Year, the Dragon Boat Festival and other festive 
times, the factory offers New Year cakes and glutinous rice 
dumplings.
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產品名稱
賀年糕點
產品介紹
新春節慶當然要做一點應節的食品。本公司製作的糕點有蘿蔔糕、椰汁年糕、
馬蹄糕及芋頭糕，味度適中，軟熟可口，用上等材料製造，口味傳統又美味，
是農曆新年的必食糕點。

Product name
New Year Cakes

Description
The company produces several New Year cakes for the Chinese New Year, including 
radish cake, coconut rice cake, water chestnut cake and yam cake. Our New Year 
cakes taste just right and have a soft and mellow texture. All cakes are made with 
premium ingredients. These delicious traditional products are must-haves for the 
Chinese New Year.

產品名稱
至尊雲吞、餃子
產品介紹
本公司的雲吞、餃子，使用原隻蝦、上等豬肉等材料製造，無論配合火鍋或粉
麵，都份外美味。

Product name
Wontons, Dumplings

Description
Our wontons and dumplings are made with whole shrimps, premium pork and other 
fine ingredients. They are delicious choice for hot pot or noodles.

產品名稱
五月粽子
產品介紹
每逢端午節本公司都會推出各款時令粽子，有鹹肉粽、藜麥五穀粽、棗蓉鹼水
粽、XO 醬瑤柱鹹肉粽、黑松露蕎麥粟子粽和裹蒸粽等。各款口味均出自本公
司的獨有配方，與別不同，令人垂涎欲滴。

Product name
May Festival Rice Dumplings

Description
The company manufactures a selection of glutinous rice dumplings for the Dragon 
Boat Festival, such as brined pork, quinoa and grains, date, alkaline, XO sauce, black 
truffle with buckwheat and chestnut varieties. Every offering is prepared with the 
company’s unique recipe, using only the best ingredients for a truly unique gourmet 
experience. 
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廚房壹號
CK One Limited

業務性質
Business

食品製造商
Food Manufacturer

出口業務
Food export

未來一年內有食品出口計劃
Food export planned for the coming year

主要食品類別
Key food category

醬料及調味料 / 海產產品 / 肉類產品 / 蛋糕
Sauce and seasoning / seafood products / meat products / soybean products / cakes

聯絡我們
Contact Us

電話   Tel 3153 4531 / 3153 4532

傳真   Fax 3153 4530

電郵   Email info@ckoneltd.com　

網址   Website www.ckoneltd.com

地址   Address 新界屯門震寰路 9 號好收成工業大廈 3 樓 06 室
Unit No. 6, 3/F, Good Harvest Industrial Building, 9 Tsun Wen Road, 
Tuen Mun, New Territories, Hong Kong

公司簡介
廚房壹號有限公司為香港首間獲發 ISO 22000 食品安全
管理系統認證（生產低溫慢煮產品）之食品製造廠，本
公司專業團隊一直致力於產品研發並配合專業機械應
用、冷鏈物流等，務求提供多元化服務，滿足客戶要
求。

我們大部份產品主要以低溫慢煮技術（Sous Vide）生產
（又名「真空低溫烹調法」）。將食物密封放入水中，以

攝氏 50 至 80 度的穩定溫度慢慢煮熟，能保存食物的顏
色、鮮味和營養，把食物真空密封後烹煮，可令水中的
熱力快速傳至食物，並減少食物在貯存期間受到交叉污
染的風險，從而延長食物的保質期。真空低溫烹調法能
配製出傳統烹調法不能達致的食物品質，例如真空低溫
烹調法能抑制在食物氧化過程中產生的異味，以及減少
在烹煮時水分和味道揮發物的蒸發流失，令食物保存原
汁原味。加上冷鏈配送，令食物保存達至最佳狀態。

Company Introduction
CK One Limited was the first food factory in Hong 
Kong to obtain ISO 22000 food safety management 
system certification (producing sous vide products). Our 
professional team makes dedicated effort in product 
development, leveraging on professional machinery and 
cold chain logistics to provide a wide range of services to 
satisfy the varied needs of our customers. 
Most of our products are prepared by the sous vide 
process (low-temperature cooking under vacuum). Food 
is sealed in a bag and cooked slowly in water at a stable 
temperature of 50oC to 80oC until done. This method can 
preserve the colour, fresh taste and nutrients of food. 
Sealing food in a sealed vacuum bag enables rapid heat 
transmission and reduces the risk of cross contamination 
during storage of food, thus extending its shelf life. Sous 
vide can achieve food quality that traditional cooking fails 
to produce. For example, sous vide can inhibit the food 
odour arising from oxidation and reduce evaporation 
of moisture and volatile flavour during cooking, so that 
food can retain its original juice and taste. And with the 
assurance of cold chain delivery it is preserved in tip top 
condition. 
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產品名稱
鯪魚赤小豆粉葛燉脊骨 
產品介紹
350g/ 份
成份：水、鯪魚、豬脊骨、粉葛、赤小豆、扁豆、蜜棗、陳皮、薑、食鹽

Product name
Dace, Red Bean and Arrowroot Soup with Pork Spine

Description
350g / portion 
Ingredients : Water, dace, pork spine, arrowroot, red beans, lentils, candied 
dates, dried orange peel, ginger, salt

產品名稱
梅菜扣肉
產品介紹
淨重 300g
成份：豬腩肉、梅菜、冰糖、老抽（含大豆、小麥、色素（E150a））、
紹興酒、蒜、雞粉（含小麥、奶類、蛋類、增味劑（E631、E627））、
薑、麻油、生粉

Product name
Braised Pork with Preserved Vegetable

Description
Net weight : 300g 
Ingredients : Pork belly meat, preserved vegetables, rock sugar, soy sauce 
(contains soybeans, wheat, color (E150a)), Shaoxing wine, garlic, chicken 
powder (contains wheat, milk, eggs, flavor enhancers (E631, E627)), ginger, 
sesame oil, potato starch
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產品名稱
無激素低溫慢煮雞胸肉（原味） 
產品介紹
淨重：110g（±10%） 
成份：無激素雞胸肉、水、鹽、冰糖、匈牙利紅椒粉、煙燻
水產品名稱：無激素低溫慢煮雞胸肉（香草）

Product name
Sous Vide Hormone Free Chicken Breast 
(Original Taste)

Description
Net weight : 110g (±10%)
Ingredients : Hormone free chicken breast, water, salt, rock sugar, 
Hungarian red pepper powder, liquid smoke

產品名稱
無激素低溫慢煮雞胸肉（麻辣） 
產品介紹
淨重：110g（±10%）  
成份：無激素雞胸肉、水、鹽、指天椒粉、花椒粉、胡椒
粉、孜然粉、冰糖、匈牙利紅椒粉、煙燻水、香茅粉

Product name
Sous Vide Hormone Free Chicken Breast 
(Hot & Spicy Taste) 

Description
Net weight : 110g (±10%) 
Ingredients : Hormone free chicken breast, water, salt, chilli pepper 
powder, Sichuan pepper powder, pepper, cumin powder, rock sugar, 
Hungarian red pepper powder, liquid smoke, lemongrass powder 

產品名稱
無激素低溫慢煮雞胸肉（黑椒） 
產品介紹
淨重：110g（±10%）  
成份：無激素雞胸肉、水、鹽、黑胡椒、冰糖、匈牙利紅椒
粉、煙燻水

Product name
Sous Vide Hormone Free Chicken Breast 
(Black Pepper Taste) 

Description
Net weight : 110g (±10%) 
Ingredients : Hormone free chicken breast, water, salt, black 
pepper, rock sugar, Hungarian red pepper powder, liquid smoke

產品名稱
無激素低溫慢煮雞胸肉（香草） 
產品介紹
淨重：110g（±10%）  
成份：無激素雞胸肉、水、鹽、香蒜粉、雜香草、牛至、迷
迭香、冰糖、匈牙利紅椒粉、煙燻水、黑胡椒

Product name
Sous Vide Hormone Free Chicken Breast 
(Herbs Taste) 

Description
Net weight : 110g (±10%) 
Ingredients : Hormone free chicken breast, water, salt, garlic 
powder, mixed herbs, oregano, rosemary, rock sugar, Hungarian 
red pepper powder, liquid smoke, black pepper
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香記咖啡集團有限公司
Hiang Kie Coffee Group Limited

業務性質
Business

食品製造商
Food Manufacturer 

出口業務
Food export

已從事食品出口業務
Currently engaging in food export activities

主要食品類別
Key food category

其他（如零食及飲料及時令食品）
Others (e.g. snack & beverage) 

聯絡我們
Contact Us

電話   Tel +852 3769 2345

傳真   Fax +852 2545 8917

電郵   Email enquiry@hiangkie.com.hk

網址   Website www.hiangkie.com.hk

地址   Address 香港九龍新蒲崗三祝街 12-14 號榮森工業第二大廈三樓
3/F., Wing Sum Factory Building No. 2, 12-14 Sam Chuk Street, San Po Kong, 
Kowloon, Hong Kong

公司簡介
香記咖啡集團是多個全球著名茶啡及餐飲設備品牌的分
銷商，八十三年來為香港各大型國際企業、酒店、西餐
廳、會所、航空餐飲、連鎖快餐店和咖啡店提供一站式
餐飲方案、專業的飲品沖調建議和可靠的設備維修服
務。現時集團旗下於國內有超過 18 間直屬分公司，並
拓展了海外市場如加拿大卡加里、緬甸，業務遍佈全球
超過十萬個客戶門市點。集團並於 2012 年在上海成立
香季咖啡學院，提供高品質精品咖啡豆，以及具有國
際認證的咖啡培訓課程和咖啡大師研討會，包括“The 
Barista Camp”、WCEP（世界咖啡競賽教育計劃）、
JCW（評委認證考試）等，培養咖啡業界人才。

Company Introduction
Hiang Kie Coffee Group (HKCG) is the distributor of 
various international beverage and equipment brands in 
Hong Kong. With 83 years of long history in the food and 
beverage industry, HKCG offers not only total beverage 
solutions, but also professional recipe consultation and 
reliable technical support service to many multinational 
corporations, hotels, western restaurants, clubs, airlines, 
fast food chains and cafes in Hong Kong. HKCG has 
been expanding its business in Mainland China where 
the group currently operates over 18 branches, while 
also covering overseas markets like Calgary in Canada 
and Myanmar. Our global network covers over 100,000 
client retail outlets. In 2012, the HKCG Coffee College was 
established in Shanghai to provide specialty coffee as 
well as international certified training courses and barista 
champion workshops, including “The Barista Camp”, 
WCEP (World Competitions Educational Program) & JCW 
(Judge Certification Workshops), to cultivate more coffee 
talents into the market.
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產品名稱
JWP 天然花草茶
產品介紹
JWP 搜羅世界各地特色原料，透過國際調茶專員的專業拼配技術，完美融
合花果等元素，竭力創造自然、健康、時尚茶品，並堅持無添加任何人工色
素、香精、防腐劑。

Product name
JWP Artisan Tea

Description
JWP carefully selects exquisitely rare tea from the finest tea producing regions. Tea 
is refined by international master tea blenders to create perfect fusions of flowers 
and fruit. Free of artificial colourings, artificial flavours or preservatives, JWP tea is a 
natural, healthy and sophisticated beverage. 

產品名稱
銀玥咖啡
產品介紹
品質和多樣性的咖啡風味是 Silver Mona 追求的基本元素，每款獨一無二的拼
配咖啡均篩選自世界不同的著名咖啡生產區，以頂尖的咖啡烘焙器材，嚴謹
地將每款單一產區的生豆以分烘方法帶出其本身的潛在風味，再加以反覆的
配搭和杯測，創造出充滿不同個性的口味。

Product name
Silver Mona Coffee

Description
The pursuit of quality and flavour complexity is fundamental to Silver Mona. 
Our unique blends are sourced from the best coffee growers around the world. 
Each single-origin batch is roasted attentively and separately with cutting-edge 
equipment, followed by repeated mixing and tasting to come up with different 
blends for the perfect taste.

產品名稱
香港情懷 - 茶皇奶茶和至尊咖啡
產品介紹
茶皇奶茶和至尊咖啡系列是專為茶餐廳調配的港式茶啡品種，香記咖啡集團
以專業的拼茶技術和咖啡烘焙經驗，過去一直為香港的茶餐廳、特色主題餐
廳及連鎖式速食店供應多款拼配茶和優質咖啡。

Product name
Hong Kong Style Milk Tea and Coffee - Tea King and Supreme 
Coffee

Description
Tea King and Supreme coffee series is a collection of Hong Kong style coffee and tea 
designed for Cha Chaan Tengs in Hong Kong. With professional tea & coffee blending 
technology and experience, Hiang Kie Coffee Group has been supplying a variety 
of high-quality blended tea and premium coffee to local Cha Chaan Tengs, theme 
cafes, and fast food chains in Hong Kong.
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聯絡我們
Contact Us

電話   Tel (+852) 2814 7272 / 2814 7452

傳真   Fax (+852) 3741 0311

電郵   Email cs@kaukeefactory.com

網址   Website https://www.kaukeefoodfactory.com

地址   Address 香港葵涌打磚砰街 16-24 號有利工業大廈 7 字樓 D 室
Flat 7D, Mercantile Industrial & Warehouse Bldg., 16-24 Ta Chuen Ping St, 
Kwai Chung, Hong Kong

九記食品廠
Kau Kee Food Factory

業務性質
Business

食品製造商
Food Manufacturer

出口業務
Food export

未來一年內有食品出口計劃
Plan to have within one year

主要食品類別
Key food category

海產產品
seafood products

公司簡介
九記食品廠擁有五十九年悠久歷史，一直堅持香港製
造。我們工場每天新鮮製造魚蛋（魚丸）、燒賣、齋、
魚青（魚漿）等港式街頭小食，分別設有批發及零售
裝。批發方面，我們的產品供應到小食店、粉麵店、街
市等食肆。零售服務方面，我們的產品已在各大型超市
如一田及 UNY 發售。顧客亦可在網站下單及親臨門市
選購。

我們對原材料的質素有嚴謹要求，自行搜購新鮮深海
魚，保證只使用最優質天然的食材。從原材料採購、加
工處理、烹煮調味至外銷，每個環節全由九記一手包
辦。我們曾獲選為中國飯店供應商百強、中國飯店金馬
獎 - 最佳魚蛋制造商、港人港情品牌大獎等，更多次被
媒體廣泛報導，反映其品質及服務地位受各界肯定。

Company Introduction
Kau Kee Food Factory has a long history of 59 years and 
has always insisted on offering products “made in Hong 
Kong”. Our Hong Kong-style street snacks, such as fish 
balls, Siu Mai, Zhai and fish paste, are freshly prepared in 
our factory in wholesale and retail packages respectively 
to meet individual needs. On the wholesale side, our 
products are supplied to catering outlets, such as street 
snack shops and noodle shops, as well as wet markets. On 
the retail side, products are sold in major supermarkets, 
including YATA and UNY. Customers can also place orders 
on our company website or visit our physical store for 
direct purchase.
We uphold strict standards for the quality of raw 
materials. We source and purchase fresh abyssal fishes, 
doing our best to ensure that only top quality and 
natural ingredients are used to make our products. From 
raw material procurement, food processing, cooking, 
seasoning to export, every step of the production process 
is handled by Kau Kee. Kau Kee Food Factory has clinched 
various awards over the years, including China Hotel 
Industry Top One Hundred Supplier, Golden Horse Award 
of China Hotel - The Best Fish Ball Supplier and Yellow 
Pages Award. These honours have been widely reported 
by the media, reflecting the wide recognition of Kau Kee’s 
food quality and industry status.
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主要產品
我們出售最地道、港式風味的街頭小食，包
括魚蛋、燒賣、齋、八爪魚、牛丸、墨丸、
魚青等。

Main Products
We sell the most authentic Hong Kong-style 
street snacks, including fish balls, Siu Mai, Zhai, 
octopus, beef balls, squid balls, processed fish 
paste, etc.
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美意年健康科技有限公司
Merlyn Healthcare Limited

業務性質
Business

食品製造商 / 食品出口商
Food Manufacturer / Trading

出口業務
Food export

已從事食品出口業務 / 未來一年內有食品出口計劃
Currently engaging in food export activities / Food export planned for the coming year

主要食品類別
Key food category

醬料及調味料
Sauce and seasoning

聯絡我們
Contact Us

電話   Tel 3428 2933

電郵   Email adm.vitaherbs@gmail.com

網址   Website www.merlynhealth.com

地址   Address 新界葵涌永健路 4-6 號永健工業大廈 20 樓 F 室
Flat F, 20F, Wing Kin Industrial Building, 4-6 Wing Kin Road, Kwai Chung, 
New Territories, Hong Kong

公司簡介
美意年大健康集團源於香港，以【上醫治未病，四知五
養】為理念，以養生調理為本，結合中西醫師、營養
師、健康管理師等的專業知識，秉持專業態度，使用優
質原料及創新思維，提供健康資訊、保健產品及養生服
務，全方位為現代都市人健康作出貢獻。

美意年於香港及肇慶均設有食物工廠，產品一律自主研
發，嚴密監控生產質量，確保製造出一系列高品質健康
食品、食油，同時在中、港、台均設有分公司。

Company Introduction
Merlyn Healthcare Limited, a Hong Kong based Chinese 
medicine homology company specialising on health 
management and longevity products. Merlyn Healthcare 
leverages the professional knowledge of Chinese and 
western medical practitioners, nutritionists and health 
management experts to offer health information, health 
products and health preservation service made with 
quality ingredients and innovative concepts. It makes all-
round contributions to promoting good health in today’s 
world. 
Merlyn Healthcare has its own food factories in Hong 
Kong and Zhaoqing where a full range of premium health 
food and cooking oil are developed and produced under 
stringent quality control. The company operates with 
a network of branches covering mainland China, Hong 
Kong and Taiwan. 
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產品名稱
超級食物油 Ex
產品介紹

（FAO）「聯合國糧農組織」和（WHO）「 世界衛生組織」在羅馬召開的「人類營養
中的饍食脂肪學術研討會」中，對天然食物油脂肪酸的建議比例為：「Omega - 
3：Omega - 6 = 1 : 4 」及「單元不飽和脂肪酸：多元不飽和脂肪酸：飽和脂肪酸 
= 1 : 1 : 1」，而超級食物油 Ex 的成人健怡配方則是現時市面上唯一符合這比例，
而且非以化學手段人工添加合成的天然食物油，配方甚至取得專利及多項國際
獎項。
超級食物油 Ex 可謂油中極品，除了營養豐富、脂肪酸比例均衡、味道極佳外，
更以歐洲製油古法加入迷迭香，以增強草本香氣。本產品中的八種原材料各具
功效。紅衣花生油：降膽固醇、護心腦血管；黑芝麻油：養腎益髮、強身健體；
核桃油：益智補腦、改善睡眠；火麻仁油：潤腸通便、延年益壽；紫蘇籽油：
調節血壓血脂、防失智；亞麻籽油：消炎防癌、提高免疫力；南瓜籽油：平衡
血糖、預防前列腺增生；迷迭香：天然抗氧化。
產品配方及功效出類拔萃，備受國際肯定，屢獲國際食物科學科技發明獎項殊
榮，包括：       
- 2019 中國全國發明展覽會銀獎
- 2019 Asia Exhibition of inventions Hong Kong Silver Medal
- World FOOD Innvation Awards 2020 United Kingdom, Finalist
另外，Monde Selection 2020 Belgium、Agence pour la Valorisation des 
Produits Agricoles France 2020、Great Taste 2020 United Kingdom 等均進入
評獎階段中，可見本產品備受多方肯定，是香港值得自豪的榮譽產品。

Product name 
Superfood Oil Ex

Description
At a seminar on fats and fatty acids in human nutrition held in Rome, FAO and WHO 
published the recommended fatty acid ratios for natural cooking oil : Omega-3 : 
Omega-6 = 1.4 and MUFA : PUFA : SFA = 1 : 1 : 1. Our Superfood Oil Ex for adults is the 
only natural cooking oil on the market that meets both suggested proportions. This 
natural cooking oil is not artificial synthesised with chemical additives. The patent 
formula has won many international awards. 
Superfood Oil Ex is a supreme cooking oil that offers nutrients, balanced fatty acids and 
great taste. Prepared with an authentic European oil making method, it is added with 
rosemary for a refreshing herbal aroma. Each of the eight raw ingredients has its own 
health benefits. Red seed coat peanut oil : lowering LDL cholesterol level and protecting 
cerebral blood vessels; black sesame seed oil : nourishing the kidneys, promoting healthy 
hair and enhancing fitness; walnut oil : promoting brain power and health, improving 
sleeplessness; hemp seed oil : aiding bowel movements and promoting longevity; perilla 
seed oil : regulating blood pressure and blood lipids and preventing dementia; flaxseed 
oil : relieving inflammation, preventing cancer and strengthening immunity; pumpkin 
seed oil : balancing blood sugar and preventing prostate hyperplasia; rosemary : natural 
anti-oxidant. 
The outstanding formula and health benefits of this product are recognised globally. It 
is the winner of many international food science invention awards, including :
- China National Invention Expo Silver Medal 2019
- 2019 Asia Exhibition of Inventions Hong Kong Silver Medal
- World FOOD Innovation Awards 2020 United Kingdom, Finalist 
The product is also engaged in other award programmes which are currently in the 
judging process, such as Monde Selection 2020 Belgium, Agence pour la Valorisation 
des Produits Agricoles France 2020, Great Taste 2020 United Kingdom. Such wide 
recognition aptly shows that this great product is the pride of Hong Kong.
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產品名稱
超級食物油 Jr
產品介紹
兒童成長配方
超級食物油 Jr 是以成人健怡配方為基礎，按兒童發育成長營養及預防疾病考慮
而調製。不僅增加了對益智補腦、有助學習和記憶的核桃油及富含 Omega - 3

（EPA, DHA），有助增強免疫力的亞麻籽，還添加了健脾益胃、口感香味俱佳的
紅衣花生油等成分，是市場上少有專為兒童研製，營養補充劑級別的食物油。
長期食用有助增加免疫力，助用家益智補腦，活力充沛，茁壯成長。

Product name
Superfood Oil Jr

Description
Child development formula
Based on our Superfood Oil Ex formula, this product is developed to provide nutrients 
for healthy child growth and disease prevention. It is enriched with walnut oil which 
promotes brain health, helps learning and boosts memory power, flaxseed oil packed 
with Omega - 3 (EPA, DHA) to fortify the immune system, as well as red seed coat 
peanut oil that benefits the digestive system with a pleasant taste. It is one of the few 
supplement grade cooking oil especially designed for children. 
Regular consumption will strengthen the immune system and support brain 
development for sharp thinking and robust growth.

產品名稱
超級食物油 Sr
產品介紹
中老年人配方
超級食物油 Sr 是以成人健怡配方為基礎，按中老年人營養及預防疾病需求而調
製。不僅增加了對心腦血管及預防中風有益的紅衣花生油（又稱長壽果油），更
加入了具潤腸通便及祛病益壽功效的火麻仁油（又稱長壽油）及富含 Omega - 3

（EPA, DHA）的亞麻籽油等成分，以降低炎症及癌症風險，是市場上少有專為中
老年人研製，營養補充劑級別的食物油。長期食用有助增加免疫力，令用家神
清氣爽，活力充沛，益壽延年。

Product name
Superfood Oil Sr

Description
Silver generation formula       
Superfood Oil Sr for the silver generation is based on our Superfood Oil Ex formula 
and focuses on the elderly’s need for nutrition and disease prevention. We have added 
red seed coat peanut oil (pecan oil) for cardiovascular health and stroke prevention, 
hempseed oil (also known as longevity oil) that promotes bowel movement and 
flaxseed oil which is rich in Omega-3 (EPA, DHA) to relieve inflammation and reduce the 
risk of cancer. It is one of the few supplement grade cooking oil on the market specially 
formulated for the middle-aged and elderly. Regular consumption will enhance the 
immune system and boost metabolism to keep the elderly fit to enjoy a long life.
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產品名稱
核桃油
產品介紹
益智補腦，饕客專用。
核桃油有高量的亞麻油酸，所以是十分珍貴的油脂。蘊含豐富的 Omega - 3 脂
肪酸，能與 Omega - 6 脂肪酸爭奪腫瘤在代謝作用中所需要的酶，抑制腫瘤細
胞生長，降低腫瘤發病率，並可增加放療及化療的功效。核桃油含豐富维他命
E、K、A、D 等及酚類抗氧化物質，能起抗衰老功效。高劑量維他命 E 具有改善
腦缺血、促進睡眠、提高缺氧耐受能力和抗疲勞作用，有助改善學習和記憶的
能力。
適合中至中高溫烹調或涼拌，不建議高溫煎炸。

Product name
Walnut Oil

Description
Promotes brain health and ideal for gourmets.
Packed with linoleic acid (LA), Walnut Oil is a precious and wholesome fat. Its rich 
Omega-3 fatty acids can inhibit tumour growth and reduce tumour incidence by 
competing with Omega-6 fatty acids for enzymes required for tumour metabolism. 
It also maximises the effect of radiotherapy and chemotherapy. Walnut Oil is rich in 
vitamins E, K, A and D, as well as  polyphenols antioxidants which have anti-aging 
properties. Vitamin E in high dosage can improve ischemic conditions, sleep quality, 
hypoxia tolerance and fatigue resistance. It also improves learning and memory.
Suitable for medium to medium-high heat cooking or salads. High heat frying not 
recommended.

產品名稱
紅衣花生油
產品介紹
降膽固醇，同時護心腦血管。
紅衣花生又名「長壽果」，性平、味甘、入睥經、肺經。《本草綱目》載：「花生
悅脾和胃、 潤肺化痰、 滋養補氣、 清咽止癢。」
紅衣花生油顏色淺黃、氣味氛芳，味道甚佳，更有花生濃香，營養豐富。經常
食用天然紅衣花生油（非工業精煉花生油）可以降低血液中的贍固醇，保護血管
壁，防止血栓形成，有助預防動脈硬化和冠心病。更可有助增強記憶力，延緩
大腦退化，對解除身體疲累也有幫助。
適合中至中高溫烹調或涼拌，不建議高溫煎炸。

Product name
Red Seed Coat Peanut Oil      

Description
This oil lowers the LDL-cholesterol level and promotes cerebrovascular wellness.
Red seed coat peanut is also called pecan. It is neutral in nature with a bitter-
sweet taste. It is a food for spleen and lungs in Chinese medicine. According to The 
Compendium of Materia Medica, peanuts are good for the spleen and stomach. They 
moisturise the lungs and reduce phlegm, nourish essential energy and clear the throat 
and stop itchiness.
Red Seed Coat Peanut Oil is light amber in colour. This highly nutritious oil is 
characterised by pleasant aroma, rich nutty flavour and appealing taste. Regular 
consumption of Red Seed Coat Peanut Oil (non-industrially refined peanut oil) can 
reduce blood LDL-cholesterol level and protect vascular walls to prevent blood clots. It 
is effective for preventing arteriosclerosis and coronary heart disease. Memory ability 
is enhanced too and the brain degeneration process is prolonged. It also improves 
fatigue. 
Suitable for medium to medium-high heat cooking or salads. High heat frying not 
recommended. 
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產品名稱
黑芝麻油
產品介紹
養腎益髮，同時強身健體。
黑芝麻性平，味甘，能補血明目，祛風潤腸，生津養髮，補肝通乳，有益於身
體虛弱、頭髮早白、貧血萎黃、津液不足、大便燥結、便秘、頭昏耳鳴等症。
黑芝麻油中含多種人體必需氨基酸，能促進大腦發育、活化腦細胞、提高智
力、記憶力、預防貧血、消除血管膽固醇。能加速人體的代謝功能，抗氧化，
提高身體免疫力。

Product name
Black Sesame Oil

Description
Black Sesame Oil nourishes the kidneys, promotes healthy hair and keeps you fit.
Black sesame seeds are neutral in nature with a bitter-sweet taste. Its effects include 
enriching blood, improving vision, eliminating wind, loosening bowels, stimulating 
body fluids, nourishing hair and liver and promoting lactation. It effectively relieves 
weakness, early greys, anaemia, sallow complexion, low body fluids, dry stool, 
constipation, dizziness and tinnitus.
Rich in essential amino acids, Black Sesame Oil can promote brain development and 
activate brain cells, enhance intelligence and memory, prevent amaemia, eliminate 
LDL-cholesterol and accelerate metabolism. It also has anti-oxidant and immunity 
boosting action.

產品名稱
紫蘇籽油
產品介紹
調節血壓血脂，同時防失智。 
紫蘇籽味辛，性溫。歸肺、胃、大腸經，《神農本草經》列它為上品藥用價值食
用油。
紫蘇籽油為目前已知植物油類中 a— 亞麻酸含量最高的植物油。a- 亞麻酸，具
有降血脂、預防腦血栓和心肌梗死，促進神經系統、腦和視網膜的發育，提高
腦功能和學習記憶，預防阿爾茨海默病（常稱老年癡呆症）、過敏症和抗腫瘤等
生理功能。
適合中至中高溫烹調，不適宜高溫煎炸。

Product name
Perilla Seed Oil 

Description
This oil regulates blood pressure and blood lipids while preventing dementia.
Perilla seed is warm in nature with a hot taste. It is a food for the lungs, stomach 
and intestines in Chinese medicine. It is categorised as a premium cooking oil of 
therapeutic value in Shennong’s Materia Medica Classic. Perilla Seed Oil has the highest 
ALA content in all known vegetable oils. ALA can effectively lower blood lipis, prevent 
cerebral thrombosis and myocardial infarction, aiding neural, cerebral and retinal 
development, strengthen brain functions, learning and memory, prevent Alzheimer’s 
Disease (dementia) and allergies, as well as deliver antineoplastic action. 
Suitable for medium to medium-high heat cooking. High heat frying not recommended.
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產品名稱
南瓜籽油
產品介紹
鋅鎂鈣磷，守護男士。
南瓜籽油含有豐富的不飽和脂肪酸，如亞麻酸、亞油酸等。南瓜籽油還含有植
物甾醇、氨基酸、維他命、礦物質等多種生物活性物質，尤其是鋅、鎂、鈣、
磷含量極高。南瓜籽油中還含有一種可稱為男性荷爾蒙的活性生物觸媒劑成
分，能夠消除前列腺的初期腫脹，對泌尿系統及前列腺增生具有良好的治療和
預防作用。
南瓜籽油有益雄激素性脫髮，又稱雄性禿（Androgenetic alopecia），亦有益於
女性更年期症狀（Menopause），可謂男女佳宜。
適合低溫烹調或涼拌，不建議高溫煎炸。

Product name
Pumpkin Seed Oil  

Description
Contains zinc, magnesium, calcium and phosphorus. Best health tonic for men.  
Pumpkin Seed Oil is laden with unsaturated fatty acids, such as linoleic acid (LA) and 
alpha-linolenic acid (ALA). It is also rich in bioactive substances like phytosterols, amino 
acids, vitamins and minerals, especially zinc, magnesium, calcium and phosphorous. 
In particular, Pumpkin Seed Oil contains an active biocatalyst with androgen actions, 
making it ideal for eliminating early prostate enlargement. It is a good therapeutic and 
preventive food for prostatic hyperplasia (BPH). 
Pumpkin Seed Oil can improve androgenetic alopecia in men and menopause-related 
conditions in women. It is an excellent cooking oil for both sexes. 
Suitable for low heat cooking or salads. High heat frying not recommended.

產品名稱
亞麻籽油
產品介紹
布緯食療，營養好油。
亞麻籽油，味甘、性平；歸心、大、小腸經。《本草圖經》載︰「潤燥、祛風。」
有潤燥通便、養血祛風、抗菌消炎的功效，對病後虛弱、眩暈、便秘、老人皮
膚乾燥、瘙癢、毛髮枯萎脫落、瘡瘍濕疹、高血壓、血管硬化、膽固醇增高等
有食療效果。
鮮製亞麻仁油富含 Omega - 3 脂肪酸，能提升免疫力，加強肝功能，降低癌症
發生機率、減小腫瘤、抑制腫瘤轉移。能減輕炎症，減少水腫。有大量多糖對
降血脂、抗動脈硬化的良好作用。
適合低至中溫烹調或涼拌，不適宜高溫煎炸。

Product name
Flaxseed Oil

Description
A nutritious oil for the Budwig Diet.
Flaxseed Oil is neutral in nature with a bitter-sweet taste. It is a food for the heart, 
large intestine and small intestine in Chinese medicine. It is described to have actions 
of“soothing internal heat and eliminating wind”in Illustrated Classics of Materia Medica. 
Flaxseed Oil can relief internal heat and loosen bowels, nourish blood and eliminate 
wind, fight bacteria and relieve inflammation. It has diet therapeutic effect for various 
conditions, such as weakness in recovering patients, dizziness, constipation, dry skin in 
the elderly, itchiness, dryness and hair loss, sores and eczema, hypertension, vascular 
sclerosis and high cholesterol. 
Freshly pressed flaxseed oil is impressively high in Omega-3 fatty acids which can 
improve immunity, strengthen liver functions and help reduce cancer risks, shrink 
tumours, inhibit tumour metastasis, relieve inflammation and edema. Its abundant 
polysaccharides have blood lipids control and anti-atherosclerosis actions.
Suitable for low to medium heat cooking or salads. High heat frying not recommended.
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產品名稱
火麻仁油
產品介紹
潤腸通便，同時益壽延年。
中醫論証火麻仁有食之潤腸胃、滋陰補虛、助消化、明目保肝、祛病益壽之功
效。能刺激腸粘膜，使分泌增加，促進腸胃蠕動加快體內毒素排出，對改善中
老年人便秘、高血壓和高膽固醇等疾病有特殊的療效。
火麻仁油有高量的不飽和脂肪酸，另外富含鐵、鋅、鎂等微量元素，有降低血
脂和抗動脈硬化的作用。火麻仁油當中的 EPA 和 DHA，可改善記憶力，提高大
腦皮層和海馬組織的活性，增強中樞神經系統功能，預防失智。
適合低至中溫烹調，不適宜高溫煎炸。

Product name
Hemp Seed Oil 

Description
Moisturises intestines, loosens bowels, promotes longevity.
It is demonstrated in Chinese medicine that hemp seed can moisturise the digestive 
system, improve weakness, aid digestion, improve vision, strengthen the liver, relieve 
ailments and promote longevity. It invigorates the intestinal mucosa to increase 
secretion, accelerating bowel movement to discharge toxins. It is particularly useful for 
conditions like constipation, hypertension and high cholesterol in the elderly.
Hemp Seed Oil contains rich unsaturated fatty acids, as well as iron, zinc, magnesium 
and other trace elements which have antilipemic and anti-arteriosclerosis actions. 
EPA and DHA in Hemp Seed Oil help strengthen memory, boost cerebral cortex and 
hippocampus activity. They can also reinforce central nervous system functions and 
prevent dementia.  
Suitable for low to medium heat cooking. High heat frying not recommended.
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我杯茶
My Cup of Tea

業務性質
Business

餐飲企業 
Catering

出口業務
Food export

未來一年內有食品出口計劃
Food export planned for the coming year 

主要食品類別
Key food category

其他（如零食及飲料及時令食品 / 季節性食品等等）
Others (e.g.: snack & beverage / seasonal items), milk products

聯絡我們
Contact Us

電話   Tel 2386 0007

電郵   Email mycupoftea0612@gmail.com

地址   Address 香港灣仔春園街 6 號永興樓地下 1 號舖
Shop 1, G/F, Wing Hing Building, 6-12 Spring Garden Lane, 
Wan Chai, Hong Kong

公司簡介
秉承【弘揚香港美食文化，傳承港人創業情懷】宗旨，
我杯茶以專門店形式主打香港非物質文化遺產絲襪奶茶
及港式鴛鴦，並提供多款港式地道美食。

店舖自家調配茶葉，用心沖泡每一杯奶茶，嚴謹掌控
每一個沖茶步驟，追求「濃而不澀、香而不俗、甜而不
膩、滑而不潺」的最高境界。於乾淨摩登的環境，配上
即點即製的港式美食，為你提供城市生活中最寫意的港
式美食體驗。

Company Introduction
Established with the mission of ‘Promoting Hong 
Kong Food Culture, Inheriting Hong Kong People’s 
Entrepreneurial Spirit’, My Cup of Tea specialises in 
authentic Hong Kong style milk-tea and yuanyang (milk-
tea with coffee), which are named Intangible Cultural 
Heritage of Hong Kong. We also offer authentic Hong 
Kong delicacies.
Every cup is brewed to perfection using the secret 
recipe of meticulously blended tea leaves. Every step of 
the process is carefully controlled to reach the highest 
level ― thick but not astringent, fragrant but not vulgar, 
sweet but not greasy, smooth but not gurgling. Offering 
freshly made food and drinks in a clean and modern 
environment, My Cup of Tea is the best “Taste of Hong 
Kong” experience for urbanites. 
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產品名稱
樽仔獨特鴛鴦
產品介紹
鴛鴦是奶茶溝咖啡的港式創意飲品，糅合中西飲食文化。經過我杯茶團
隊悉心研究，已掌控好茶啡比例，完美結合港式奶茶絲滑口感及咖啡的
濃郁香味，打造本店最受歡迎的港式飲品之一。

Product name
Glass Bottle My Cup of Tea with Coffee
(Yuanyang, mixture of Hong Kong style milk-tea and 
coffee)

Description
Yuanyang is a unique Hong Kong-style drink. A mixture of milk-tea with coffee, 
it combines the best of Chinese and Western food culture. Backed by our 
team’s extensive research, we have controlled the optimal ratio of tea to 
coffee to perfectly combine the silky taste of Hong Kong milk tea with the rich 
aroma of coffee to create one of the most popular Hong Kong-style beverages 
in our shop.

產品名稱
樽仔港式奶茶
產品介紹
自家製茶秘方加上嚴守泡茶每個步驟，打造鎮店皇牌飲品，日賣千杯。
全力用心製作，只為呈現最地道的香港味道，震撼你的味蕾，達至「濃
而不澀、香而不俗、甜而不膩、滑而不潺」的最高境界。樽仔包裝方便
外帶的同時，亦保鮮至極，可環保重用，是外賣必選。

Product name
Glass Bottle My Cup of Tea (Hong Kong style milk-tea)

Description
This best-selling tea is meticulously brewed to perfection using our secret 
blend for an authentic taste of Hong Kong. A thousand cups are sold every day. 
Reaching an ultimate state of “thick but not astringent, fragrant but not vulgar, 
sweet but not greasy, smooth but not gurgling”, it delights your taste buds. The 
bottle packaging not just makes it convenient to enjoy tea on the go, but also 
keeps it at its freshest. The bottle is environmentally reusable. It is a must-buy 
for takeaway.

產品名稱
我杯茶奶茶味意大利雪糕
產品介紹
正宗港式奶茶回甘香濃，配上意式雪糕 Gelato 的冰凍絲滑口感，把香港
非物質遺產以全新姿態呈現舌尖上，震撼大家的味蕾。

Product name
My Cup of Tea Gelato

Description
Revolutionise your taste buds with the taste of authentic Hong Kong-style milk-
tea in a brand-new format. This ‘Intangible Cultural Heritage of Hong Kong’ has 
turned into an ice-cold gelato, turning the distinctly bold tannins aroma into a 
refreshing cool after-taste.
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味芝蘭食品有限公司
Millennial Food Company Limited

業務性質
Business

食品生產商 / 批發及零售 / 貿易  
Food Manufacturer / Wholesale & Retail / Trade 

出口業務
Food export

未來一年內有食品出口計劃
Food export planned for the coming year 

主要食品類別
Key food category

醬料及調味料
Sauce and seasoning 

聯絡我們
Contact Us

電話   Tel 852-2559-6366

傳真   Fax 852-2549-9661

電郵   Email info.millennial@yahoo.com 

地址   Address 香港屯門海榮路 22 號屯門中央廣場西翼 1626 室
Unit 26, 16/F, West Wing, Tuen Mun Central Square, 22 Hoi Wing Road, 
Tuen Mun, New Territories, Hong Kong

公司簡介
為提升香港市民健康生活的品質，推廣「少食鹽，食好
鹽」的理念，我們於 2019 年初註冊成立了味芝蘭食品
有限公司。一年多以來我們從尋找原材料開始，選擇了
精煉的岩鹽為基礎原料，在此基礎上我們的岩鹽產品添
加了人體必須的微量元素『 硒 』（selenium）。據廣泛
醫學報告證明『 硒 』在人體中可以發揮重要的抗氧化及
抗衰老作用，能提升人的免疫能力和抗病機能。芝蘭品
牌精製岩鹽有多款口味，我們經反覆多次嘗試在原味岩
鹽基礎上研製出蒜味、歐芹味及洋蔥黑胡椒味以供大眾
選擇。四款產品全部通過「香港標準及檢定中心」的檢
測，並獲得優質品牌「正」印標誌。

Company Introduction
Established in early 2019, Millennial Food Company 
Limited is committed to bringing Hong Kong’s healthy 
lifestyle to a new level and promoting the idea of 
consuming “quality salt”. For more than a year, we 
made focused efforts to source premium raw materials. 
Millennial products are made from the finest refined 
rock salt. The formulas are enriched with a small dose 
of selenium, a trace element essential to the human 
body which is scientifically proven to have antioxidant 
and anti-ageing action as well as boosting metabolism 
and the immune system to build natural resistance. 
Millennium Rock Salt offers a variety of flavours for 
customers to choose from, including garlic, parsley, and 
onion & pepper. Every flavour is developed based on the 
original rock salt and perfected by repeated trials. All 
four products have been tested by Hong Kong Standards 
and Testing Centre (STC) according to relevant local and 
international standards, and obtained “STC tested” Mark 
Certification.
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產品名稱
歐芹味加硒岩鹽 
產品介紹
歐芹和岩鹽的絕佳混合調味粉，可為您的菜餚增添濃郁風味。是沙律、各
式蔬菜和意大利麵的完美配搭。

Product name
Parsley flavour selenium-added rock salt  

Description
Add a robust flavour to your dishes with this wonderful blend of parsley and rock 
salt. Pair perfectly with salad, vegetable and pasta.

產品名稱
原味加硒岩鹽 
產品介紹
味芝蘭原味岩鹽含有豐富的硒，是日常烹飪中完美的通用鹽。在烹調食材
時加上岩鹽或在食用前直接灑在菜餚上提升鮮味。

Product name
Original flavour selenium-added rock salt  

Description
The selenium enriched rock salt is a perfect all-purpose salt for day-to-day 
cooking. Add a pinch to the dish to bring out the flavour, or sprinkle directly over 
dishes before serving.

產品名稱
蒜味加硒岩鹽 
產品介紹
對於那些沒有時間處理蒜頭，但又想在菜餚上增加蒜頭風味的人來說，這
是一個絕佳的選擇。與牛排、雞肉、豬肉或海鮮配搭使用，以增強鮮味。

Product name
Garlic flavour selenium-added rock salt  

Description
This fusion is a must-buy for those who do not have time to peel and mince 
garlic but desire a garlic flavour in their dishes. It is most suitable for enhancing 
the taste of steak, chicken, pork and seafood.

產品名稱
洋蔥胡椒味加硒岩鹽 
產品介紹
鹽、胡椒粉和乾洋蔥是最佳的組合。適合喜歡鹹味及少許辛辣味的人士。
將鹽灑在湯、燉菜、蕃茄味和蛋味的菜餚上，添味可口。

Product name
Onion & pepper flavour selenium-added rock salt

Description
This premium combination of salt, pepper and dried ground onion is perfect for 
those who love a savoury zesty taste. It works wonderfully with tomato-based 
dishes, egg dishes, soups and stews.
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吳茂記餅家
Ng Mow Kee Pastries

業務性質
Business

食品製造商
Food Manufacturer

出口業務
Food export

未來一年內有食品出口計劃
Food export planned for the coming year

主要食品類別
Key food category

中式糕點（各款唐餅、月餅、賀年糕、粽子）
Chinese pastries (A wide selection of Chinese cakes, mooncakes, Chinese New Year puddings, rice 
dumplings)

公司簡介
吳茂記餅家於一九六一年創辦，初期於深水埗長沙灣道
開設【吳茂記茶餐廳餅家】，其後自設廠房，專營代工
生產（OEM）香港製造之高級中式糕點。
吳茂記餅家的廠房已獲取 ISO22000 及 HACCP 認證。
我們透過嚴謹的作業流程及檢驗，致力生產安全、美
味、高品質及價錢合理的食品。吳茂記的品牌已承傳至
第二代後人，透過紮實工藝與實在用料打造的傳統風
味，再加上現代創新意念，讓產品在市場獲得極佳的迴
響。吳茂記餅家的客戶涵蓋五星級酒店、酒樓、高級會
所、郵輪、企業集團，其產品及服務均得到客戶多年的
信賴。

「誠信踏實、積極創新」為吳茂記餅家兩代人一直堅守
的經營理念。近年吳茂記餅家重新打造自家品牌，期
望以超過半世紀手作糕點的經驗，將優質產品呈現給
大家。

Company Introduction
Founded in 1961, Ng Mow Kee Pastries has made great 
strides since its humble beginnings as Ng Mow Kee Cafe 
& Bakery on Cheung Sha Wan Road in Sham Shui Po. 
Over the years, it has grown into a factory-based original 
equipment manufacturer (OEM) that specialises in made-
in-Hong-Kong high-quality Chinese cakes and pastries.  
Ng Mow Kee’s factory is ISO 22000 and HACCP certified. 
With stringent operation and inspection processes 
as our bedrock, we deliver safe, delectable and high-
end products at affordable prices to our customers. As 
a second generation business, Ng Mow Kee Pastries 
remains committed to quality. Each and every product 
is an amalgamation of traditional craftsmanship and 
premium ingredients. Enlivened by a modern twist, all 
of which have received excellent responses from the 
market. Serving a wide spectrum of customers from 
5-star hotels, restaurants, exclusive clubs, cruise ships to 
business conglomerates, Ng Mow Kee Pastries has earned 
trust and loyalty with outstanding products and services 
for many years.  
Upholding the maxim of “Steadfast integrity and 
proactive innovation” for two generations, Ng Mow Kee 
Pastries has been devoted to rebuilding its own brand 
in recent years. With over 50 years of experience in 
producing baked goods, we strive to deliver high-quality 
products to everyone. 

聯絡我們
Contact Us

電話   Tel 2428 8500

WhatsApp 5507 4982

傳真   Fax 8161 6971

電郵   Email enquiry@ngmowkee.com

網址   Website www.ngmowkee.com

地址   Address 香港新界葵涌大連排道 42-46 號貴盛工業大廈二期 12 字樓 F 室
Unit F, 12/Floor Phase II, Kwai Shing Industrial Building, 
42-26 Tai Lin Pai Road, Kwai Chung, New Territories, Hong Kong
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產品名稱
中秋月餅
產品介紹
吳茂記餅家以傳統工藝製作出多款中秋月餅，有蓮蓉甜度有致、幼滑香濃的雙黃白蓮蓉
月餅。豆沙清甜細緻、陳皮甘香醇厚的雙黃陳皮豆沙月餅。選用上等金華火腿、配以欖
仁、瓜子、龍皇杏、合桃及芝麻製作而成的金腿五仁月餅，還有以曲奇餅皮，包着奶黃
的奶香及䶢蛋黃的䶢香，味道濃厚的迷你奶黃月餅。

Product name
Mooncakes

Description
With a zeal for traditional craftsmanship, Ng Mow Kee Pastries provides a wide-range of Mid-
Autumn Festival mooncakes. Some of our finest products include the sweet and smooth Double 
Egg Yolks with White Lotus Seed Paste Mooncake and the delicately flavoured Double Egg Yolk 
Red Bean Paste with Dried Mandarin Peel Mooncake. We are also proud to present our delectable 
Chinese Ham with Mixed Nuts Mooncake which is prepared with high-quality Jinhua ham and 
olive kernel, melon seeds, almond, walnut, and sesame. If you are looking for something more 
robust, our Mini Custard Mooncakes that wrap the rich flavours of custard and mashed egg yolk 
with cookie crust will surely please your taste buds.

產品名稱
賀年糕
產品介紹
吳茂記餅家以古法無添加蒸製多款賀年糕，保留經典年糕的情懷，以真
材實料，用心製作。每款賀年糕都給你咀嚼到主題食材獨有的味道，如
蘿蔔的清甜味、香竽的粉酥味、馬蹄的爽甜味、鹹蛋黃的鹹香味，鮮椰
子的椰香味，是新春給家人寓意吉祥的好滋味。

Product name
Chinese New Year Pudding

Description
Ng Mow Kee Pastries’ Chinese New Year Puddings are true classics made with 
additive-free traditional methods and high quality ingredients. Our products 
will certainly please your taste buds, with flavours ranging from the freshness of 
our Turnip Cake and Taro Cake, to the sweet robustness of our Water Chestnuts 
Pudding and Coconut Milk Glutinous Rice Pudding. The smooth texture and 
rich flavour of our Salty Egg Yolks Custard Pudding will definitely satisfy your 
sweet tooth. These scrumptious treats are sure to take your festive celebrations 
to the next level.



29

產品名稱
五月粽
產品介紹
吳茂記餅家在粽子的包裹扎線工藝上仍沿用傳統手工技藝，而粽子的內餡除了保留古早味道外，還加入保健養生的食材及創新的
配搭。有加入蟲花的鹹肉粽、加入巴馬火腿的東波肉粽，更有以十勝紅豆，混合藜麥、黑糯米、紅薏仁、小米、紫米，再配上紫
薯金栗的豐穀粽。全人手製作的粽子，每一隻都包裹着一份心思，給你向家人摰友粽情仲意。

Product name
Glutinous Rice Dumpling

Description
When it comes to Dragon Boat Festival Rice Dumplings, Ng Mow Kee Pastries insists on preserving the traditional wrapping and tying technique 
and authentic taste, as well as innovating with nutritious and palatable food combinations. Our products are packed with delectable 
ingredients ranging from cordyceps militaris, Parma ham, to superfoods such as Tokachi red bean, quinoa, black glutinous rice, red pearl 
barley, millet, black rice and purple sweet potatoes. All of our glutinous rice dumplings are handmade, as we are committed to making heart-
warming festive treats for all our customers.

產品名稱
酥皮糕點
產品介紹
吳茂記餅家以超過半世紀製作中式糕點的手藝，烘焙各款精緻的酥皮糕
點、婚嫁喜餅。我們還始創小口子唐餅，以傳統巧手製作，再添加創意
的食材，一口一個，為懷舊的味道加添現代的元素，期望讓傳統的好滋
味得以傳承下去。

Product name
Chinese Pastries

Description
With over half a century of experience in making traditional Chinese pastries, 
Ng Mow Kee Pastries provides a wide range of delectable and delicate wedding 
pastries and treats for every occasion. One of our special delights is the One-
bite Tang Biscuit – a vintage taste with a modern twist. Creations like these will 
ensure that traditional taste will never be lost. 



30

彩虹國際貿易有限公司
Rainbow International

業務性質
Business

食品出口商
Trading 

出口業務
Food export

未來一年內有食品出口計劃
Food export planned for the coming year 

主要食品類別
Key food category

醬料和香料
Sauce and seasoning 

聯絡我們
Contact Us

電話   Tel 6532 7422 / 9313 8067

電郵   Email ankit@rainbowexports.co

網址   Website www.rainbowexports.co

地址   Address 香港九龍尖沙嘴山林道 46-48 號運通商業大廈 1408 室
46-48, Hillwood Road, #1408, Winning Commercial Building, Tsim Sha Tsui, 
Kowloon, Hong Kong

公司簡介
Rainbow International 是一家在香港成立的國際貿易
公司，從事進口、分銷和推廣純素食印度醬料和香料。
公司目前正在推廣的產品包括 Waah 有機印度沙司、咖
喱及優質的藏紅花。

Company Introduction
Rainbow International is an international trading 
company established in Hong Kong and involved in 
importing, distributing and promoting vegan Indian 
sauces and spices. Some of the products it is currently 
promoting are the Waah Organic Indian sauces, curries 
and premium quality saffron.
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產品名稱
馬卡尼咖喱
產品介紹
在光滑的蕃茄洋葱底料中混合經典香料

Product name
Makhani Curry

Description
A classic blend of spices in a smooth, tomato-onion base. 

產品名稱
科爾馬咖喱
產品介紹
富含椰子腰果和各種香料的奶油醬

Product name
Korma curry

Description
A rich, creamy sauce with coconut, cashews and assorted spice.

產品名稱
温達盧咖喱
產品介紹
醋和紅辣椒製成的濃郁咖喱汁

Product name
Vindaloo Curry

Description
A tangy curry sauce made with vinegar and red chillies. 
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四季好棧
Seasons Goods

業務性質
Business

食品出口商
Trading 

出口業務
Food export

未來一年內有食品出口計劃 
Food export planned for the coming year

主要食品類別
Key food category

醬料及調味料 / 肉類產品 / 其他（方便即食包）/ 季節性食品
Sauce and seasoning / meat products / others (e.g: ready-to-eat food) / seasonal 

聯絡我們
Contact Us

電話   Tel +852 9485 8985

傳真   Fax +852 2693 0132

電郵   Email info@seasonsgoods.com  

網址   Website www.seasonsgoods.com

地址   Address 香港沙田火炭黃竹洋街 5 至 7 號富昌中心 9 樓 A 室
Unit-A, 9/F, Fu Cheung Centre, No 5-7 Wong Chuk Yeung Street, Fo Tan, 
Shatin, New Territories, Hong Kong

公司簡介
四季好棧團隊已累積超過二十多年餐飲經驗，憑過往的
經驗來製造出色、香、味俱全的正宗香港美食。每件產
品都存在著香港的文化歷史和精神，希望可讓大眾感受
到我們的信念和核心價值與社區緊密相連。為了確保所
有食品的安全及符合高品質要求，我們細心驗證每種原
材料的質量，使用先進的軟件和系統監察整個生產流
程，每種產品都使用條形碼追溯，達至可追蹤原材料的
批資及所有食品的來源，我們的工廠衛生安全已獲取國
際標準（ISO22000）的認證。

Company Introduction
Backed by over 20 years of experience in food and 
beverage, Seasons Goods produces authentic Hong Kong 
food of excellent taste, aroma and style. Each product 
from our brand preserves Hong Kong’s cuisine history and 
the soul of the city. They reflect our vision and core value 
that are closely connected with the community. To ensure 
all food products meet high safety and quality standards, 
the quality of all raw materials is carefully validated. The 
entire production process is monitored with advanced 
computer software and system. Each product is traceable 
by our barcode system to track the production batch and 
origin of raw materials and factory hygiene and safety is 
fully compliance with international standard (ISO22000).
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產品名稱
黑椒西冷一口牛肉粒（巴西進口特級西冷牛排）
產品介紹
巴西進口一級靚西冷牛排，沒有添加劑，以人手切完整一口牛肉和以量貨入
口，以最低成本價讓客人享受到高質素的食材。

Product name
Black Pepper Diced Sirloin Steak (Premium Grade Sirloin 
Steak Imported from Brazil)

Description
First-in-class sirloin steak imported from Brazil with no additives. Hand cut sirloin 
steak in perfect dices is easy to serve. Lowering cost by mass import to offer 
customers with premium meat at an affordable price.

產品名稱
麻辣口水醬
產品介紹
麻辣口水雞醬是以麻辣香料、辣椒和紅油再以獨家配方製成的辣醬，辣之中帶
點香味，辣度不會太濃而令食物鮮味全失。除可用作烹煮口水雞外，更可用作
製成冷盆小食，例如麻辣青瓜，亦可用作麻辣火鍋湯底。

Product name
Bibs Spicy Sauce

Description
Bibs Spicy Chicken Sauce is a blend of mala spice, hot pepper and red oil based on 
our unique homemade recipe. It is delicious and aromatic, spicy but not too hot 
to avoid destroying the genuine flavour of food ingredients. It is perfect for chicken 
dishes, as well as cold appetizers like spicy cucumber. It is also ideal as a hotpot soup 
base.

產品名稱
日式豬軟骨（日本一級靚豬軟骨）
產品介紹
日本入口一級靚豬軟骨，透過日式方法秘製，肉質鮮嫩，絕對無添加劑。豬軟
骨配上經過數小時烹調的肉汁，加熱方法簡便，保存原汁原味。

Product name
Nippon Braised Pork Cartilage (Premium Pork Cartilage from 
Japan)

Description
Premium pork cartilage imported from Japan prepared with a Japanese recipe. It is 
fresh and tender and 100% additive-free. Pork cartilage is paired with a tasty sauce 
slow-cooked for several hours. Reheating is easy and fast with the original flavour 
perfectly preserved.
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新佛香食品有限公司
Sun Fat Heung Food Products Limited

業務性質
Business

食品製造商
Food Manufacturer

出口業務
Food export

未來一年沒有食品出口計劃
No plan for food export in the coming year

主要食品類別
Key food category

豆製品
soybean products

聯絡我們
Contact Us

電話   Tel 2488 9025

傳真   Fax 2488 6228

電郵   Email info@topsoyafood.com.hk

網址   Website https://topsoyafood.com.hk/

地址   Address 新界元朗錦田公路橫台山羅屋村 390 號
No. 390, Law Uk Tsuen, Wang Toi Shan, Kam Tin Road, Yuen Long, 
New Territories, Hong Kong

公司簡介
新佛香食品有限公司紥根香港 60 年，業務以生產豆腐
產品為主。羅孟慶先生於 1996 年接手家族生意後，銳
意改革，於 2007 年創立自家品牌「壹品」。「壹品」為生
產品質上乘的豆製品花盡心思，專注鑽研豆品製作技
術，糅合傳統工藝及自動化生產管理，並堅持每日香港
新鮮製造，提供高品質、口味獨特、地道的香港豆品。

Company Introduction
Sun Fat Heung Food Products Limited is  a Hong 
Kong-based company established over 60 years ago, 
specialising in the manufacturing of tofu products. Mr 
Law Mung Hing is the current helmsman. After taking over 
the family business in 1996, he kept reforming the food 
production process and founded the brand “Top Soya” in 
2007. Top Soya is dedicated to improving the production 
technology of soya food and integrating tradition with 
modern automated system. All products are freshly made 
in Hong Kong daily. Superb in quality and unique in 
flavour, they offer consumers the authentic taste of Hong 
Kong.



35

產品名稱
壹品有機鹽滷豆腐
產品介紹
● 採用優質加拿大非基因改造黃豆製成
● 用天然鹽滷作凝固，保留了豆腐的原汁原味，豆腐口感綿密
● 無論煎、炒、燜煮、煮湯亦可，可統稱為萬用豆腐
● 100% 香港製造

Product name
TopSoya – Organic Nigari Tofu 

Description
● Made with high-quality Canadian non-genetically modified soybeans
● It is solidified with natural brine, retaining the original taste of tofu, and 

the taste of tofu is dense.
● An all-purpose tofu suitable for frying, stir-frying, slow cooking or soup
● 100% made in Hong Kong

產品名稱
壹品豆漿
產品介紹
● 採用優質加拿大非基因改造黃豆製成 
● 成份天然，只有水、豆、糖 
● 無添加防腐劑及化學物
● 100% 香港製造

Product name
TopSoya – Soy Bean Milk

Description
● Made from high-quality Canadian non-genetically modified soybeans
● Natural ingredients, only water, beans, sugar 
● No added preservatives and chemicals
● 100% made in Hong Kong

產品名稱
壹品煎炸豆腐
產品介紹
● 採用優質加拿大非基因改造黃豆製成
● 口感嫩滑，豆味濃厚
● 適合於：煎、炸、釀
● 100% 香港製造

Product name
TopSoya – Bean Curd (for Frying)

Description
● Made with high-quality Canadian non-genetically modified soybeans
● Tender and smooth taste, strong bean flavour
● Suitable for frying, stir-frying and stuffing
● 100% made in Hong Kong
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大聯咖啡有限公司
Tai Luen Coffee Company Limited

業務性質
Business

食品製造商 
Food Manufacturer

出口業務
Food export

未來一年內有食品出口計劃
Food export planned for the coming year 

主要食品類別
Key food category

其他
Others

聯絡我們
Contact Us

電話   Tel 3768 5238

傳真   Fax 2601 2841

電郵   Email joelo@tailuen.com.hk

網址   Website www.taileuncoffee.com.hk

地址   Address 新界沙田火炭坳背灣街 27-31 號協興工業中心 15 樓 A、B 座
15/F, Units A, B, Unison Industrial Centre, 27-31 Au Pui Wan Street, Fo Tan, 
Shatin, New Territories, Hong Kong

公司簡介
大聯咖啡有限公司創立於 1964 年，乃香港飲食服務業
界最主要的咖啡及錫蘭紅茶的製造及供應商之一。我們
的產品深受香港連鎖茶餐廳、五星級酒店、高級餐館及
咖啡店歡迎。秉承「品質鑄造品牌」之宗旨，本公司一
直致力提供優質咖啡及茶，力臻完美。

Company Introduction
Established in 1964, Tai Luen Coffee Company Limited is 
one of the major manufacturers and suppliers of coffee 
and Ceylon tea in Hong Kong’s food service industry. You 
can find our distinctive products in teahouse chains, five-
star hotels, high-end restaurants and coffee shops across 
Hong Kong. With the motto “Quality founds the brand”, 
we aim to offer the finest coffee and tea for a perfect cup, 
every time.
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產品名稱
金杯皇牌特級茶
產品介紹
原材料產自斯里蘭卡；產品本身呈棕紅茶色，香滑細膩，味道層次豐富。

Product name
Golden Trophy Ace Tea

Description
Origin : Sri Lanka
Product Features :
1. Reddish-brown tea color
2. Round-bodied, fine-drinking mouthfeel
3. Creates different layers of flavours

產品名稱
金杯錫蘭拼配茶（A*）
產品介紹
原材料產自斯里蘭卡；產品本身呈深紅茶色，底蘊味濃醇厚，回甘持久。

Product name
Golden Trophy Ceylon Blended Tea (A*)

Description
Origin : Sri Lanka
Product Features :
1. Deep dark red tea color
2. Strong and full body
3. Long-lasting aftertaste in finish

產品名稱
金杯 A 咖啡
產品介紹
原材料來源於巴西、埃塞俄比亞、哥倫比亞、越南和印尼。成份為一半阿拉比卡、
一半羅布斯塔。中度烘焙，氣味芳香、口感幼滑。

Product name
Golden Trophy A Coffee

Description
Origin : Brazil, Ethiopia, Colombia, Vietnam, Indonesia
Composition : 50% arabica, 50% robusta
Roasting : Medium
Aromatic and smooth flavour
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大埔振興有限公司
Tai Po Chun Hing Limited

大埔振興肉丸
Tai Po Chun Hing Meat Balls

公司簡介
「大埔振興肉丸」於一九六七年創立，創辦人陳南奎先

生，五十年代初以鐵棒錘打牛肉的傳統手法打造肉丸起
家。

「原味、天然、健康、盡心服務」是創辦人堅持的原則
及承諾；早於創業之初，對原材料質素已有嚴謹要求，
堅持用純正肉類打造肉丸，不添加水楊酸、人造色素、
防腐劑或有害化學材料。利用溫度掌控方法，保持肉質
的天然彈性及原肉味道，百分百把原汁原味的食物理念
發揮得淋漓盡致，堪稱肉類製品的良心傑作。

第二代掌舵人陳岳成先生於 2007 年接手管理，堅持傳
承傳統手藝，並改良革新。為追求更健康的完美製作，
更研發了【零添加肉丸】系列，百分百無添加味精、無
添加防腐劑、無添加人造色素、無添加香精，務求為市
民供應健康美味肉丸更多個五十年。

Company Introduction
Tai Po Chun Hing was founded in 1967 by Mr. Chan Nam-
fui who built a successful business with traditional 
pounded beef in a cottage within the Kowloon Walled City 
in the 1950s.
Authentic, natural, and healthy produce with a generous 
helping of service : this was the promise that Chan held 
to himself, and stringent standards for food ingredient 
quality have been in place since day one. Only pure meat 
was used, without additives like salicylic acid, artificial 
colouring, preservatives or harmful chemicals. Chun 
Hing controlled temperature to preserve the natural 
springiness and true taste of meat. Sealing in the natural 
bite, flavour and juice, Chun Hing’s honest meat products 
are really top of the class. 
Mr. Pius Chan, the second-generation helmsman, took 
over management in 2007 and has invigorated tradition 
food artisanship with innovation. In pursuit of a healthier 
perfect production, Chun Hing developed a new “No 
Additive Series” that is 100% free of MSG, preservatives, 
artificial colouring and artificial flavours. It is our 
aspiration to supply the public with healthy and delicious 
meatballs for many more 50 years.

業務性質
Business

食品製造商 / 零售及批發
Food Production & Trading

出口業務
Food export

未來一年內有食品出口計劃
Food export planned for the coming year

主要食品類別
Key food category

肉類產品（急凍肉丸）
Meat products (frozen meat balls)

聯絡我們
Contact Us

電話   Tel 2947 0447

傳真   Fax 2690 2500

電郵   Email flora@beefball.com.hk

網址   Website www.beefball.com.hk

地址   Address 火炭黃竹洋街 15-21 號華聯工業中心 14 樓 13-17 室
Room 13-17, 14/F, Wah Luen Industrial Centre, Block B, 
15-21 Wong Chuk Yeung Street, Fotan, New Territories, Hong Kong
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產品名稱
零添加牛筋丸（零添加系列）
產品介紹
100% 牛肉打造，選用上乘牛後腿肉、爽口牛筋、糖、鹽製造，無添加味精、無
添加防腐劑、無添加人造色素、無添加香精。憑藉師傅的經驗及傳統手藝技術，
利用溫度掌控方法打造肉丸。零添加系列獲得國際無添加AAA認證，絕對是健康
優質肉丸。

Product name
Additive-free Beef Tendon Ball (No Additive Series)

Description
100% beef. Made from top grade beef shin, springy beef tendon, sugar and salt. No 
MSG, preservatives, artificial colouring or artificial flavour. Handmade by seasoned 
chefs with traditional food artisanship and optimal temperature control. Recognised 
by the “Anti-Additive-3Stars” Certification, our “No Additive Series” products are 
healthy and superior in quality. 

產品名稱
牛肉丸（傳統系列）
產品介紹
100% 牛肉打造，精選上乘牛後腿肉，傳統潮州口味配方，爽口彈牙。無添加
防腐劑、無添加人造色素、無添加香精，是健康優質肉丸。

Product name
Beef Ball (Traditional Series)

Description
Made with 100% top-grade beef shin. Traditional Chiuchow recipe for springy texture. 
No preservatives, artificial colouring or artificial flavours. Top grade healthy beef ball.

產品名稱
墨魚丸（傳統系列）
產品介紹
100% 墨魚打造（墨魚頭及墨魚鬚），不加魚肉或魚漿，咬落有粒粒墨魚肉，爽
口彈牙。無添加防腐劑、無添加人造色素、無添加香精，是健康優質食材。

Product name
Cuttlefish Ball (Traditional Series)

Description
Made with 100% cuttlefish (head and tentacles). No added fish or fish paste. Springy 
cuttlefish in every bite. No preservatives, artificial colouring or artificial flavours.  
Wholesome quality food. 
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正品企業有限公司
Uncle Joe Enterprise Limited

業務性質
Business

食品製造商 
Food Manufacturer

出口業務
Food export

未來一年內有食品出口計劃  
Food export planned for the coming year  

主要食品類別
Key food category

醬料及調味料 / 蛋糕及餅食類 / 其他（如零食及飲料及時令食品 / 季節性食品等等），時令湯水
Sauce and seasoning / cakes and bakery products / others (e.g.: snack & beverage / seasonal 
items) seasonal soups

聯絡我們
Contact Us

電話   Tel 9168 1386

電郵   Email joe@unclejoe.com.hk

網址   Website www.unclejoe.com.hk

地址   Address 九龍官塘興業街 16-18 號美興工業大廈 A 座 11 樓 08 室
Room 08, 11/F, Block A, Mai Hing Industrial Building, 16-18, Hing Yip Street, 
Kwun Tong, Kowloon, Hong Kong

公司簡介
本公司主要使用優質食材，製作美味食品，如嘉美雞湯
水。本公司亦有製作無麩質食品。

Company Introduction
We produce delicious food products with selected 
ingredients, such as Kamei Chicken soup. We also 
produce gluten-free food products.
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產品名稱
無麩質蕎麥餃子
產品介紹
選用無麩質材料做的餃子，提供選擇給食物敏感人士

Product name
Gluten-free Buckwheat Dumplings

Description
Dumplings made with gluten-free ingredients, offering consumers with food allergies an 
alternative choice.

產品名稱
姬松茸猴頭菇螺片雞湯
產品介紹
選用優質材料及香港無添加激素雞 – 嘉美雞製作的雞湯

Product name
Chicken and Conch Soup with Himematsutake Mushrooms and 
Lion’s Mane Mushrooms

Description
A chicken soup prepared with quality ingredients and Hong Kong’s hormone-free Kamei 
Chicken. 
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永興香料磨粉廠有限公司
Wing Hing Spices Grinding Factory Limited

業務性質
Business

食品製造商 / 食品出口商
Food Manufacturer / Food Exporter

出口業務
Food export

已從事食品出口業務 / 未來一年內有食品出口計劃
Currently engaging in food export activities / Food export planned for the coming year

主要食品類別
Key food category

醬料及調味料
Sauce and seasoning

聯絡我們
Contact Us

電話   Tel 2548 4247

傳真   Fax 2548 7186

電郵   Email spices@netigator.com

網址   Website www.wingspices.com

地址   Address 香港新界荃灣馬角街 2-6 號華興工業大廈 9 樓
9/F, 2-6 Ma Kok Street, Wah Hing Industrial Building, Tsuen Wan, 
New Territories, Hong Kong

公司簡介
永興香料磨粉廠始創於 1960 年，廠房建基於香港，業
務範圍涵蓋進口環球香料產品及中國藥材、研磨加工粉
體服務及炮製中國藥材、調配不同風味的香料產品，為
香港餐飲及食品業提供服務。現時在香港唯一領有由食
物環境衞生署發出的食品製造廠牌照的香港磨粉廠，並
獲取香港品質保證局 ISO 22000 及 HACCP 食品安全管
理體系認證的廠房。

永興香料（WINGSPICES）為自家品牌提供多元化的香
料產品組合，未來我們希望與更多內地和本地食物及中
藥材生產商探討合作機會，作為重要的策略方向。

Company Introduction
Established since 1960, Wing Hing Spices Grinding 
Factory is rooted in Hong Kong. Our business activities 
include global sourcing of herbs and spices as well as 
Chinese medicinal herbs, provision of grinding services 
to produce the most authentic and flavourful spices, 
herbs and seasoning blends, and add-on treatments for 
Chinese herbal medicine. Our client base covers many 
members of Hong Kong’s catering and food industry. 
We are also the only grinding factory in Hong Kong has 
obtained a Food Factory License issued by the Food and 
Environmental Hygiene Department, as well as a holder 
of ISO 22000 certificate and the HACCP certificate for food 
safety management by the HKQAA.
Wingspices, our own brand, is a diverse range of spices, 
herbs and seasoning blends. As a key strategic roadmap, 
we will explore more opportunities to cooperate with the 
Hong Kong and mainland catering sector and Chinese 
herbal medicine producers.
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產品名稱
特級咖喱粉（永興香料 WINGSPICES）
產品介紹
來自中國及東南亞原料自家香料混合研磨。

Product name
Premium Curry Powder (Wingspices)

Description :
Our special fragrant and balanced blend of curry powder sourced 
from China and South East Asia countries and our own spices.

產品名稱
原裝胡椒粉（永興香料 WINGSPICES）
產品介紹
使用馬來亞白胡椒，以特別方法研磨，味道香醇。

Product name
Original White Pepper (Wingspices)

Description
Ground premium top grade Malaysian white pepper with our signature 
specialty process for rich flavour and aroma.

產品名稱
黑胡椒碎（永興香料 WINGSPICES）
產品介紹
原料使用馬來西亞一等黑胡椒，經不同方法處理，質量穩定。

Product name
Crushed Black Pepper (Wingspices)

Description
Premium Malaysian black pepper. Combining several processing 
methods to ensure stable quality. 
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兩發麵廠有限公司
YEUNG'S CO LTD

業務性質
Business

食品製造商 / 食品出口商
Food Manufacturer / Trading

出口業務
Food export

已從事食品出口業務
Currently engaging in food export activities

主要食品類別
Key food category

麵條類
Noodles

聯絡我們
Contact Us

電話   Tel 2396 6527

傳真   Fax 2396 6395

電郵   Email ysnoodle@biznetvigator.com

公司簡介
本麵廠為一家具有五十多年歷史的麵食生產商。開業初
期，製麵師父皆來自廣州，因此製麵造藝師承廣州獨有
的品味及風格。數十年來，本廠一直秉承著發揚傳統、
不斷創新的理念，在生產過程中積極提高生產技術，使
本廠的產品不斷多元化及系列化。為了適應市場的要
求，近年來麵廠生產技師精心鑽研食品與養生理論，從
而使產品更加健康，並得到中外食家一致推崇。由於近
年消費市場對乾麵產品需求日益增加，本公司於 2003
年在荃灣自資購置萬尺廠房以擴大生產，並創立「多多
福」及「宮宴一品」品牌系列。多年來品質一直是本廠追
求的目標，除主要原料一直採用優質進口高筋麵粉外，
堅持香港本地生產也為產品品質保證提高了信心。

Company Introduction
Yeung’s Company Limited is a noodle manufacturer with 
a history of more than 50 years. During the early years, all 
the noodle masters originated from the Guangzhou region 
who passed on the unique taste and style of Guangzhou 
noodle. For decades, we have embraced a vision of 
continuing the traditional noodle making process and 
infusing it with innovative ideas. No effort is spared to 
upgrade production techniques and build a portfolio of 
diverse product series. Having studied theories of food 
and healthy living in recent years, Yeung’s production 
experts created a new wholesome product line which 
enjoys wide acclaim from buyers and new foodies both in 
Hong Kong and overseas. Due to the increasing demand 
for dried noodles in the consumer market, the company 
purchased a 10,000 sf factory in Tsuen Wan in 2003 to 
expand production. The “Duo9 Duo Fu” and “Gong 
YanYopin” brand series was launched. Committed to 
quality as always, Yeung’s Company Limited insists on 
offering noodles made from the finest import high-gluten 
flour, and the “made in Hong Kong” brand name is an 
extra dose of confidence. 
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產品名稱
牛肝菌麵
產品介紹
選用一級進口的高筋麵粉，精選特級的白牛肝菌配製而成。菌類的獨
特濃香，使其製成的麵條味道清香鮮美，營養豐富，廣受素食者及食
家所喜愛（不適合痛風人士）。

Product name
PORCINI NOODLE

Description
Made with first-class imported high-gluten flour and selected special-grade 
white boletus. The unique aroma of fungus enhances the flavour of the 
noodles. Fresh, delicious and highly nutritious, porcini noodle is the favourite 
of vegetarians and gourmets (not suitable for people affected by gout).

產品名稱
特級蝦子麵
產品介紹
選用一級靚蝦子製造，鮮甜味美，屬兩發招牌貨，分粗幼二款寬度。
麵有韌性，口感極佳，一試難忘。

Product name
SHRIMP-ROE  NOODLE

Description
Made from first-class shrimp-roe known for its amazing taste, this is the 
signature product of Yeung's Company Limited. Available in both thin 
and thick cuts, the taste of this springy and delectable noodle is simply 
unforgettable.

產品名稱
瑤柱麵
產品介紹
選用一級進口的高筋麵粉，精選瑤柱製作而成，麵質香滑鮮甜，口感
獨特，味道無與倫比。

Product name
SCALLOP NOODLE

Description
Made from first-class imported high-gluten flour and carefully selected 
scallops. This noodle is smooth and tasty with a unique and unparalleled 
flavour.
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八味香帝皇盆菜
8 Mei Heung Emperor Poon Choi

公司簡介
八味香帝皇盆菜專門店乃香港著名盆菜品牌，略具規
模，是香港僅有可供筵開五百席盆菜到會服務，曾為駐
香港解放軍軍營作盆菜到會，亦是香港惠陽社團總會、
香港潮屬社會總會、廣西社團總會、深圳社團總會等供
應商。 

總廚柯子大榮譽：肇慶市雲安區政協委員、法國藍帶美
食勛章、滿漢筵席專業顧問、香港傑出人物一書介紹專
訪、愛斯克菲國際美食會烹飪藝術大師。 

公司榮譽：連續 3 年榮獲法國藍帶推介盆菜餐廳、香港
飲食年鑑傳統盆菜之選、明火食神爭霸戰金獎和最具創
意大獎。 

藉此參展機會，八味香會繼續堅持傳統，向世界各地呈
獻中國傳統飲食文化。

Company Introduction
8 Mei Heung Emperor Poon Choi is a famous poon choi 
brand of Hong Kong. Backed by a sizeable operation, 
we can offer poon choi banquet catering service for 500 
tables. We provided poon choi catering at barracks of 
the People’s Liberation Army Hong Kong Garrison, and 
also supplied poon choi to the Federation of Hong Kong 
Huiyang Associations, Federation of Hong Kong Guangxi 
Community Organisations, Federation of Hong Kong 
Shenzhen Associations, etc.
Awards and Honours of Executive Chef Ke Zida : CPPCC 
member of Yun’an District, Zhaoqing City; French Cordon 
Bleu Medal, Professional Consultant for Manchu-Han 
Banquet; interviewed for a book on Hong Kong’s elite; Les 
Amis d’Escoffier Society-Les Disciples – Master of Culinary 
Arts. 
Awards and Honours of the company : A French Cordon 
Bleu recommended poon choi restaurant for three 
consecutive years; named the best traditional poon 
choi restaurant by Hong Kong Catering Yearbook; Flame 
Cooking Competition - gold medal and creative award.
This exhibition gives 8 Mei Heung an opportunity to 
uphold our heritage and promote the traditional Chinese 
food culture to the world.

業務性質
Business

食品製造商
Food Manufacturer

出口業務
Food export

未來一年內有食品出口計劃
Food export planned for the coming year 

主要食品類別
Key food category

海產產品 / 肉類產品 / 豆製品 / 其他（如零食及飲料及時令食品 / 季節性食品）
seafood products / meat products / soybean products / others (e.g.: snack & beverage / seasonal 
items) 

聯絡我們
Contact Us

電話   Tel 9171 1306 / 2441 9093

傳真   Fax 2463 0666

電郵   Email sam_or@ymail.com

網址   Website www.8mei.com.hk

地址   Address 新界屯門南豐工業城第五座 1108 室
Room 1108, Block 5, Nan Fung Industrial City, Tuen Mun, 
New Territories, Hong Kong



47

產品名稱
金玉滿堂 
產品介紹
急凍真空盆菜產品
內容豐富：高湯蓮藕、香公燴豬皮、遼步煨枝竹、小丁方豬腩肉、鹵水花菇、高湯
羊肚菌、香煎金蠔、鮑汁原隻鮑魚、蠔皇海參、鮑汁燴花膠。
十全十美諭意大豐收，金銀滿屋，為喜慶及佳節桌上帶來歡喜、美滿。

Product name
A House Full of Treasure

Description
Frozen vacuum-pack poon choi
Packed with premium ingredients : lotus roots in top stock, stewed pigskin, Liaobu 
beancurd sheets, diced pork belly, brined Shiitake mushrooms, morels in top stock, fried 
sun-dried oysters, whole abalones in abalone sauce, sea cucumber in oyster sauce, fish 
maw in abalone sauce.
A perfect and auspicious poon choi that symbolises great harvest and wealth, adding joy 
and happiness to celebration and festive banquets.

產品名稱
八味醬炆小丁方豬腩肉 
產品介紹
榮獲第廾十屆中國名菜金馬獎
急凍真空產品
採用上等豬腩肉以羅漢果炆製，經過多重工序完成，甘腴香濃、透而不老、肥而不
膩、和順不搶，更獲不少榮譽。

Product name
Diced Pork Belly Braised in 8 Mei Sauce

Description
Winner of the 20th Chinese Cuisine Golden Horse Award; frozen vacuum-pack product
Top grade pork belly braised with monk fruit. Carefully prepared with multiple processes. 
Sweet and succulent, perfectly done without being over-cooked, plump but not greasy, a 
smooth and mellow taste. It is the winner of many awards.

產品名稱
遼步煨枝竹 
產品介紹
榮獲第廾十屆中國名菜金馬獎
急凍真空產品
採用香港優質新鮮枝竹，經過炸及多個工序，以遼步 3 年以上麵豉醬（麵豉醬不要
括號）炆製而成，既有麵豉香，亦有枝竹鮮。可以說，一道菜包涵了時間味道。

Product name
Liaobu beancurd sheets

Description
Winner of the 20th Chinese Cuisine Golden Horse Award; frozen vacuum-pack product
Fresh beancurd sheets sourced in Hong Kong are deep-fried and finely processed. Stewed 
with Liaobu fermented soya bean sauce (at least 3 years old) to deliver the unique aroma of 
fermented soya bean and the fresh taste of beancurd sheets. A dish that gives you taste of 
time.
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代表香港特別行政區政府或工商機構支援基金評審委員會的觀點。
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F.S.I. ( C.H.K ) ASSOCIATION

主 辦 機 構
Organiser

執 行 機 構
Implementing agent

工 業 貿 易 署「 工 商 機 構 支 援 基 金 」撥 款 資 助
Funded by Trade and Industrial Organisation Support Fund,
Trade and Industry Department

香港食品行業目錄
HONG KONG FOOD BUSINESS - INDUSTRIAL DIRECTORY


